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Re'ricab hyj xitz'ithmbaj i
Ma' Wan

Re'ripahkaljic ricuse'sbal i Dios

chi quina take aj niminel

1 Re' hin ma' Wan re' jenaj queh nahsil china
comon laj aj niminel, re' hin c'ahchi' nitz'ihmbam
je huj wili aweh hat-tak moloj wach aj niminel
chipam i comonil chihgj wach ru'um i Dios chi
nalok'em tak wach. Ruc' aj ac'alenjic tak niban je,
re' hin ch'il take nic' nimal queht'alim chic wach
1 coric laj niminic wilquin wo' wi' i hin, nkak'or
je aweh tak chi k'e' ti' tikic'raj tak. 2 Re' riwi' chi
je' re' nka'n re' chi re' hoj tijimaj chipam i coric
laj niminic wilcoj wi' eh xa re' wo' niminic re're'
nakawih'ic wi'. 3]Je' re' ajic chawunchelal hat-
tak tinic'alenej tak je ruc'i k'oric wili: Re' ta nak
Dios ch'il i Lok' laj Ajabes Jesus re' Pahbamaj chi
K'atal K'oric eh rAc'un wo' i Dios quicuse'senok
aweh tak eh quiquetelej ta wo' nak cho awach tak,
je' wo' quiyew ta wo' nak cho sukquil c'uxlis pan
awamna tak reh chi xa wilcat wo' tak chipam i
coric laj niminic eh xa c'ahchi' wo' ac'axam tak i
Dios ch'ili Lok'laj rAc'un.

Re' sukquil c'uxlis chiquij take aj niminel
4Re'hin ma' Wan k'e' naxchalic risukquil nic'ux
cu'um take jarub pa' chi aj niminel nquimol quib
chipam acomonil tak maj nibiram chi re' take re'
c'ahchi' quic'amam na i coric laj niminic je' ricab
ritak'ab cho i kAjaw Dios. > Yu'na, til nipahkaj je
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aweh hat-tak moloj wach aj niminel i ato'bil wili
chi chanimej tak i tijbal rik'or chi nakac'axam tak
kib. Re' tijbal c'ahchi' nitz'ihmbam je aweh tak
wili chi nanimem tak, ma're'tajeno' chic ac' tijbal
xare'la'wo'ic'uhbal kap'utum cho ribirmijic pan
ch'iquinbal cho reh kaniminic 6 re' nc'uhtunic lok
wi' chi nkac'ax i Dios. Nic' wach nanc'uhtunic chi
nkac'ax i Dios? Re' nc'uhtunic lok wi' chi nkac'ax
1 Dios re' wo' nkac'am na take ric'uhbal chi coric
eh jenaj queh c'uhbal re're' je' ruc' xa najtir wo'
kap'utum cho ribirmijic je' wili rik'or:

“Tic'acharok tak pan c'axoj ib chawach tak,
nqui rik'or.

Yohbal wach take c'ahchi’

rijot'oric quicapew-bal

7 Ayu' wach ac'al c'ahchi' ric'uluric chi yohbal
wach take aj c'uhbalanel c'ahchi' quijot'om
quicapew-bal take tinamit. Re' take aj c'uhbalanel
re're' aj niminel nak take cho, xa re' la' yu'na
c'ahchi' quik'orom chi ma' coric ta chi re' Jesus
re' Pahbamaj chi K'atal K'oric xc'ulic china ac'al
wili chi je' ricab kawi' i hoj c'acharel. Ruc' aj
k'oric nca'n take re', re' hin nik'or aweh tak chi
xa hab wach je' re' k'oric riban, re' c'acharel
re're' xa aj k'etol wach rik'orbal i Jesus nok wilic.
8 Ru'um re're', re' hin nik'or wo' aweh tak chi
chayohbalej awib tak chiwach aj jot'ol re're'. Je!
wo' chic nik'or wo' aweh tak i wili: Macana' tak
ritahkaljicitijinic chirijiJesusje' ricab xkac'uhtaj
cho aweh tak. Je' re' nipahkaj chi cha'n tak reh
chi re' c'axoj ib xasjic pan awamna tak ru'um
reh camanic xka'n chaxilac tak i hoj raj k'orol
riC'uhbal i Dios ma' eta noj sahchok wach, re' ta
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la' re're' q'uihok wach chaxilac tak eh chi je' re'
enac'ul tak chi'nchel ricuse'sbal i Dios chijenaj asi
tak. 9Je' re' k'uru' macana' tak ritahkaljic i tijinic
chirijiJesusre'xkac'uhtaj cho aweh tak reh chije'
re' naric'uhtunic chi re' Dios wilic pan ac'acharic
tak. Je' re' nik'or chi cha'n tak maj hab wach resaj
lok rib chirij i tijinic chi re' Jesus re' Pahbamaj chi
K'atal K'oric xc'ulic ayu' wach ac'al chi til je' ricab
kawi' i hoj c'acharel ric'uhtaj lok chi ma' wilic ta
chic i Dios ruc'. Raj la'i xa ritahkej wo' i tijinic
re're' chirjj i Jesus, re' cok re' ric'uhtaj lok chi xa
ma' re' ta Ajabes Dios wilic pa ric'acharic je' 1a'
wo' wilic ruc'i Ac'unbes Dios.

10 Jenaj chic i pahkanic nanibanam, re' i wili:
Wi xponic jeno' jot'ol laj aj tijinel awuc' tak chi
rik'ormojic aweh tak jeno' tocom chic tijinic re'
ma' rik'or ta chi re' Jesus xc'ulic wach ac'al chi til
je'ricab kawi'ihoj c'acharel, mak'or tak reh chije'
wili:

«Hat c'ulyj chi suk ayu' chi nak'orom i tijbal
nac'am cho keh, ma' tiqui tak reh.

Je' re' ajic re' hat-tak mac'ul tak i jot'ol laj aj
tijinel re're' chipam i pat namol wi' awib tak chi
niminic 11 eh je' re' nik'or maj hab wach aweh
tak erik'or reh aj jot'ol re're' chi c'ulyj chi suk chi
rik'ormojic i tijinic re're' c'ahchi' roquic jenaj ruc'
ma' holohic ta laj bangj c'ahchi' ribanam i aj jot'ol
re're'.

Re'ma' Wanricapaj ojic cuc' take aj niminel
12Was tak nichak' aj niminel, yohbal nak wach
ru' raj k'ormojic je aweh tak chipam i huj wili, xa
re'la' ma'xwaj ta nitz'ihmbam je aweh tak yu'na.
Je' re' xniban ru'um nok re' hin nwaj ojic awuc'
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tak chi ak'o'rjic tak eh chi je' re' nok wilquin chic
chaxilac tak naka'mam kac'utaj nakilow kawach
ar. Ruc' re're', re' hat-tak ch'il wo' i hin enkic'raj
jenaj nim laj risukquil kac'ux.

13 Ah! Jenaj chic k'oric nwaj nik'orom je aweh
tak wili: Re' take kich aj niminel re' nquimol quib
chipam i comonil chihgj wo' cho wach ru'um i
Dios chi naquilok'em wach, c'ahchi' quitak'ab je
risukquil ac'ux tak ar. Re' aj wili nitz'ihmbaj je
aweh tak hin Wan.
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